در حیاط کوچک زندان
نگاهی گذرا به برخی ازکتاب‌هایی که در زندان نوشته شده‌اند
نعیمه دوستدار

زندان، برای هر کسی فارغ از دلیل اتهام یا محکومیتش، فرصتی است برای تنهایی و تامل در جوانب هستی.  برای آن‌هایی که به عنوان نویسنده یا شاعر زندان را تجربه کرده‌اند، این تجربه علاوه بر این که از نظر اجتماعی، سیاسی و فردی اثرات عمیقی در پي دارد، در تجربه‌ی ادبي آن‌ها هم موثر است و چه بسا که آینده‌ی ادبی‌‌شان را هم تحت تاثیر قرار ‌دهد. اگر یک انسان معمولی با درکی متعارف از زنده گی این تجربه را از سر بگذارند، این احتمال وجود دارد که این تجربه را به شکلی پس از آزادی از زندان منعکس کند، اما بی‌تردید این اثر در روحیه حساس هنرمند عمیق‌تر است و چه بسا که تا پایان عمر ادبی و هنری‌اش با او باقی بماند و سایه آن در تمام آثار او دیده شود. 
در ادبیات فارسی، سابقه ی آثاری که به نحو مستقیم با زندان در ارتباط هستند، به شکل یک گونه ی ادبی مستقل دیده می‌شود و این همان قالبی است که آن را با نام «حبسیه» می شناسیم. کلمه ی حبسیه، در ادبیات فارسی نخستین بار در کتاب چهار مقاله عروضی آمده و به اشعاری گفته شده که مسعود سعد سلمان، شاعر دوران غزنوی در مدت زندانی بودن سرود. پس از او، حبسیه، یعنی اثری که منسوب به حبس و زندان است و در زندان سروده شده در آثار شاعران دیگر نیز بروز پیدا کرد؛. خاقانی، شاعر دوره سلجوقی نیز چهره ی دیگری است که شکوه اش از دوران حبس، ادامه جریان حبسیه سرایی در تاریخ ادبیات ایران شد. حبسیات البته تنها گونه ی آثاری نیستند که در محیط زندان خلق شده اند. در کنار زندان سروده های خاقانی و مسعود سعد و ...، عین القضات، فیلسوف و عارف قرن 5 و 6، زمانی که به حکم خلیفه بغداد راهی زندان می شود، در سی و سه ساله گی در زندان، كتاب «شكوی الغرایب» را به زبان عربی می نویسد که این كتاب ارزنده را دفاعیه عین القضات می شمارند: «زندان و زنجیر و اشتیاق و غربت و دوری معشوق البته بسیار سخت است.» 
آثاری که در زندان نوشته می شوند، ويژه‌گي‌هايي متفاوت با دیگر آثار دارند و در قالب ها و مضامین گوناگون می گنجند. انسان محروم از حرکت در فضای آزاد، از مشاهده ی گردش شب و روز و فصل ها، در تنهایی و سکوت زندان، به درون خود سفر می کند، پرده های ریا، دروغ و چاپلوسی را می درد و بی هیچ تکلفی، احساسات انسانی خود را در حالت های گوناگون به تصویر می کشد. 
«ادبیات زندان» از مهم ترین و سیاسی ترین شاخه های داستان نویسی فارسی در سال های پیش از انقلاب است. زندانی شدن در دهه های ۲۰ تا ۵۰  تجربه ی بسیاری از نویسنده گان ایرانی بوده است، و به همین دلیل نمونه های زیادی از آثار ادبی به خصوص درباره ی وضعیت زندانیان این مقطع برجای مانده است. سال های زندان اگر چه برای نویسنده گان دهه 20 و 30 همراه با صدمات سنگین شخصی و خانواده گی بود، اما  نتایج تجارب و زنده گی این دوره، موجب آفرینش های ماندگاری در ادبیات معاصر ایران شده است.  
"زندان نوشته ها" اما در دنیاي معاصر، تعریف های متفاوتی دارند. گاهی نوشته های زندان، به آن دسته آثاری گفته می شود که زندانی پس از آزادی درباره تجربه هایش می نویسد و به نوعی می شود آن را خاطرات زندان نامید و گاهی نوشته هایی است که به شکل مستقیم انعکاس تجربه های نویسنده در داخل زندان است. اصلی ترین جنبه ی آثار این دسته از نویسنده گان ایرانی، تصویر فضای سرد و تیره و هراس آور زندان است. اما «ادبیات زندان» همواره جایی میان دو قطب خاطره نویسی و تمثیل نویسی قرار دارد.
 هرچند در کنار این دسته آثار، نویسنده گانی هم بوده اند که تنها از فرصت زندان برای نوشتن و ترجمه بهره برده اند.  ممکن است بسیاری از این نوشته ها در داخل زندان نوشته شده باشند یا پس از آن، اما گاهی کاملا به دور از توصیف فضای زندان و مسایل آن بوده اند و تنها مجالی بوده اند برای بیان افکار و اندیشه های نویسنده. 
شوهر آهو خانم زندان نوشته افغاني
علی محمد افغانی، نویسنده رمان شوهر آهو خانم، این رمان را در زندان نوشته است. او که از سال 1333 تا آبان 37. در زندان بوده، اولین رمانش را در همین دوران نوشته است. نوشتن این کتاب به گفته خود نویسنده، 3 سال طول کشیده است. خود او در مورد تجربه اش از نوشتن یک رمان در زندان می گوید:«زندان مکانی برای تمرکز حواس نبود. در بندی که ما بودیم حدود 130زندانی وجود داشت و در هر اتاق هم 5-6 زندانی، و لذا جایی برای تمرکز نبود. مدتی می‏نوشتم و بعد باید کمی کار را تعطیل می‏کردم تا شاید شرایط برای نوشتن دوباره فراهم شود. خودم هم می‏دانم که شوهر آهو خانم ارتباط بسیار نزدیکی با واقعیت‏های روحی، روانی و تضادهای جامعه دارد و بیان گر انقلابی است که در یک خانواده کوچک به وجود آمده و من آن را حس کرده بودم و شناختم، به همین دلیل کتاب مطرحی است، طوری که در آثار نویسنده گان خارجی هم شما چنین چیزی نمی‏بینید.» با این تعبیر، او برای نوشتن این کتاب، نظم و ترتیب خاصی نداشته؛ زیرا نوشتن او تابع مسایل زیادی بوده؛ مسایلی که خاص زندان است. او نمی توانست در زندان راحت بنویسد. باید کاری می‌کرد تا نگهبان ها متوجه نشوند که او در حال داستان نوشتن است. به همین خاطر موقع نوشتن  این رمان، یک کتاب انگلیسی باز می کرد و جلوی چشمش می گذاشته تا نگهبان‌ها فکر کنند که او دارد این کتاب را می خواند و ترجمه می‌کند. عادت های نویسنده‌گي او در زندان هم تابع همین شرایط بوده است. شب ها به اتفاقات رمان و شخصیت ها فکر می کرد و روزها می نوشت. گاهی برای این که یادش نرود به چه چیزهایی فکر کرده، حوادث و اتفاقات را به صورت خلاصه یا رمزی روی دیوار کنار تختش می نوشت.
ورق پاره های زندان
نخستین و معروف ترین نویسنده ی ايراني معاصر که آثاری را در داخل زندان نوشت، بزرگ علوی است. مجموعه داستان «ورق پاره های زندان» که در سال 1321 به چاپ رسید، اصولا باعث شد زندان نوشته‌ها جایگاهی مستقل در ادبیات معاصر فارسی پیدا کنند.
ورق پاره های زندان، یادها و یادداشت های دوران مختلف زنده گی علوی به خصوص دوران زندان است. او این یادداشت ها را روی ورق پاره های کاغذ سیگار، میوه، قند، و... می نوشت و به بیرون از زندان می فرستاد. او استبداد حکومت وقت و فضای زندان را با بیانی عاطفی، به گونه‌ای روايتي و داستانی توصیف کرده است. علوی، دو سال پس از چاپ این مجموعه در تهران، کتاب «پنجاه و سه نفر » را در سال 1323 نوشت که گزارش گونه ای است از رویدادهای زندان. اما این اثر دوم را باید جدا از ورق پاره های زندان دانست که به هرحال در درون زندان نوشته شده است.
دستگیری علوی، پس از فعالیت های چپ گرایانه اش باعث شد تغییرات ریشه ای در آثارش پدید بیاید. نگارش او در زندان سبکی جدید از رئالیسم با نام «ادبیات زندان» را به وجود آورد. این سبک به دلیل فضای شدیدا بسته آن دوران تبدیل به روشی پایدار در ادبیات معاصر ایران شد. داستان های کوتاه « انتظار » و « عفو عمومی »، شرایط اسف بار زندان های آن دوران را نشان می دهد. در این دوران در نتيجه‌ی، آشنايي شخصي او با زندان، خلاقيت علوی شکوفا می شود، و بيراه نيست اگر بگوییم بهترين آثار او در این دوران خلق شده اند. او در طول چهار سال زندان، با فضای حاکم بر زندان‌های کشور، با خلق و خوی زندانیان - اعم از عادی و سیاسی - با رفتار و روان‌شناسی زندانیان آشنا شد. دستاوردهایی که با هیچ وسیله ی دیگر و در هیچ جای دیگری با این کیفیت قابل دستیابی نبودند.
تاریخ فلسفه غرب
نجف دریابندری، مترجم معروف، در سال 1332 اولين اثر خود را كه ترجمه كتاب معروف «وداع با اسلحه» ارنست همينگوي بود، براي چاپ به تهران فرستاد. هم زمان با چاپ اين كتاب در سال 1333، به دليل فعاليت‌هاي سياسي در آبادان به زندان افتاد و بعد از يك سال، به زندان تهران منتقل شد. در زندان به مسایل فلسفي علاقه مند شد و در مدت حبس، كتاب «تاريخ فلسفه ی غرب» نوشته ی برتراند راسل را ترجمه كرد كه بعدها انتشارات سخن آن را منتشر کرد. او بعد از تحمل 4 سال حبس، در سال 1337 از زندان آزاد شد و به كارهاي مختلفي روي آورد اما ترجمه ی این اثر به عنوان یادگاری از دوران زندان برایش به جا ماند.
هنر داستان نویسی
ابراهیم یونسی، مترجم نام آشنای دیگری است که یکی از مهم ترین آثارش را در زندان نوشته و ترجمه کرده است. «هنر داستان‎نویسی»، اثری است که در عین جامعیت، زبانی قابل فهم برای مخاطب دارد و در در نوع خود از نخستین کتاب‎های آموزش داستان‎نویسی  به زبان فارسی به‎شمار می‎رود. ترجمه و تالیف اين کتاب، آن هم  در سال‎هایی که خلائی جدی در زمینه اين گونه آثار احساس می‎شد، اتفاق بزرگی در عرصه‌ی داستان نویسی معاصر ایران بود. یونسی این کتاب را در زندان و در 34 ساله گی با استفاده از منابع خارجی و ترجمه و تدوین آن ها نوشت. او در مقدمه هنر داستان‎نویسی اشاره کرده است که این کتاب «بیشتر تدوین نظریات گروهی از سخن شناسانی است که بررسی عقاید و آرای‎شان در کار داستان نویسی مورد قبول و اعتنای نویسنده گان به نام است.» به هر حال، هنر داستان‎نویسی که در سال ۱۳۴۱توسط انتشارات امیر کبیر به بازارآمد خیلی زود  به کتاب بالینی اغلب علاقمندان داستان‎نویسی در دو دهه 40 و 50 بدل شد؛ حاصل روزهای تنهایی و خلوت زندان یونسی.
دستور زبان در زندان
در سال ۱۳۳۲ پس از کودتای ۲۸ مرداد، مجموعه ی اشعاراحمد شاملو با نام "آهن‌ها و احساس" توسط پلیس در چاپخانه سوزانده می‌شود و با یورش ماموران به خانه او ترجمه "طلا در لجن" اثر ژیگموند موریس و بخش عمده ی کتاب "پسران مردی که قلبش از سنگ بود"، اثر موریوکایی با تعدادی داستان کوتاه نوشته خودش و تمام یادداشت‌های کتاب کوچه از میان می‌رود. با دستگیری مرتضی کیوان، نسخه‌های یگانه‌ای از نوشته‌هایش از جمله "مرگ زنجره" و "سه مرد از بندر بی‌آفتاب" توسط پلیس ضبط می شود و سرانجام هم خودش دستگیر و به عنوان زندانی سیاسی به زندان موقت شهربانی و زندان قصر برده می‌شود. اما همه این اتفاق ها باعث توقف خلق ادبی او نمی شود. با وجود از بین رفتن این تعداد اثر او پیش از حبس، شاملو زندان را فرصت مناسبی برای نوشتن و سرودن می یابد. شعرهای زیادی در مجموعه های شاملو وجود دارد که امضای آن ها با تاریخ و نام زندان قصر همراه است. شاملو در زندان، علاوه بر سرودن شعر، به نوشتن دستور زبان فارسی می‌پردازد و قصه بلندی به سیاق امیر ارسلان و ملک بهمن می‌نویسد که البته این اثر در انتقال از زندان شهربانی به زندان قصر از بین می‌رود. در ۱۳۳۴، پس از یک سال و چند ماه از زندان آزاد می‌شود، اما باز در میان اثار شعری او می توان کارهای زیادی را پیدا کرد که ریشه‌ی الهام‌شان در زندان بوده است.
پرتوی از قرآن
آیت الله طالقانی، پرتوی از قرآن را که از تفاسیر دلنشین  و دلپذیر قرآن است، در زندان نوشته است. آیت الله طالقانی، جلد اول پرتوی از قرآن را در مرداد سال ۱۳۴۲، پس از نوشتن مقدمه ای برای چاپ به بیرون از زندان فرستاد. خصیصه ی‌ بارز این تفسیر اعتنا به مسایل علمی و در واقع انطباق اطلاعات عادی علمی با بعضی آیات قرآنی است. البته مسایل اجتماعی مخصوصا سیاسی، خلاف مسایل علمی و اخلاقی، برعکس آن چه همه گان تصور می کنند و انتظار دارند، در پرتوی از قرآن چندان زیاد نیست که یک مقدار از آن مربوط به سانسور، چه سانسور هنگام تحریر و چه سانسور هنگام طبع و انتشار اولیه‌ این اثر است. البته از آن جا که غالب بخش‌های پرتوی از قرآن در زندان تالیف شده، کمبود منابع گوناگون اعم از تفسیری یا حتی علمی که مورد علاقه‌ خاص نویسنده بوده، احساس می‌شود.
